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[TRANSLATION. |
No. 505, 1904.—Pitihana a TAINGAKAWA me etahi atu.
E x1 ana nga kai-pitihana ko te hokonga o Matamata Poraka i he i runga i te ture, a e inoi auna
kia whakahokia atu ki a ratou, kia whakawhiwhia ranei ratou ki tetahi ora ke atu.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
22 o Hurae, 1904,

No. 583, 1903.—Petition of TATARE WHAKAPAEA.
PeririoNeR prays for a rehearing in connection with the Waiteti No. 2 Block, in the Rotorua
Distriet.
I am directed to report that the Commiitee has no recommendation to make with regard to
this petition.
22nd July, 1904.

[TRANSLATION. |
No. 583, 1903.—Pitihana a TarTarE WHAKAFPAEA.
E 1vo1 aua te kai-pitihana kia whakawalkia tuaruatia a Waiteti No. 2 Poraka, i te Takiwa o
Rotorua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
22 o Hurae, 1904.

No. 615, 1903.—~Petition of Rora KawEgora and Another.

PeriTioNERs complain of the management of their lands by the Public Trustee, and pray that
they may have the said lands handed over to them. -

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

22nd July, 1904.

[TRANSLATION. ]
No. 615, 1903.—Pitihana a Rora KawEroRA me tetahi atu.
E wHARAHE ana nga kai-pitihana ki te whakahaeretanga o o ratou whenua o te Kai-tiaki mo te
Katoa, a e inoi ana hoki kia whakahokia aua whenua kia ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
22 o Hurae, 1904. ’

No. 557, 1903.—Petition of Paora KawHARU and 13 Others.

PurrrioNsrs pray that another hearing be granted in connection with Te Araparera Block.

I am directed to report that, as the Native Land Court gave its award on the strength of
statements made by the petitioner (Paora Kawharu), and as the said award has been upheld by
the Native Appellate Court, the Committee cannot see any reason to accede to the prayer of the
petition ; it therefore has no recommendation to make.

22nd July, 1904,

[TRANSLATION. ]
No. 557, 1903.—Pitihana a Paora KAwHARU me etahi atu tekau ma toru.

E 1vo1 ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano a Te Araparera Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, 1 te mea i whakataua e te Kooti Whenua Maori tana
whakatau i runga ano i nga korero a te kai-pitihana (a Paora Kawharu), a i te mea hoki kua
whakauria taua whakatau ¢ te Kooti Piira Maori, kaore rawa e kitea ana e te Komiti tetahi take
e whakaaetia ai te inoi a nga kai-pitihana, no reira kaore kau he kupu a te Komiti.

22 o Hurae, 1904,

No. 715, 1903.—Petition of Ramuil.

PrTiTioNER prays that another hearing be granted in connection with Te Araparera Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
22nd July, 1904.

[ TRANSLATION. |
No. 715, 1903.—Pitihana a Ragrvr.
E 1vo1 ana te kai-pitihana kia whakawakia ano a Te Araparera Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
22 o Hurae, 1904.
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